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raphe (z) de l'Article 364 de la Loi 62 Vic- io.-Paragraph (z) of article 364 Of the Act 62 Victoria,

a Fe 58, tel qu'édicté par la Loi 3 Edouard VIL chapter 58, as enacted bp the Act 3 Edward VII, chapter
Fe ection 38, et remplacé par la Loi i Georges V 62, section 38, and replaced by the Act i George V (se-

8à' , affitre 60, Section 19, est de nouveau rerýplacé cond session), chapter 6o, section ig, is again replaced by
Sm a : the following:

Une taxe spéciale n'excédant pas $5oo sur tout pro- "(z) A special tax not exceeding $5oo.oo on every
(occupant] ou locataire (le ý;alle de concert, de re- owner [occupant] or tenant of a concert hall or hall for

iOnS théâtrales; [une taxe spéciale n'excédant pas theatrical performances; [a special tax not exceeding 85
Cents pour chaque siège capable de contenir une per- cents for every seat for one person, on every owner, occu-

Ï, "'ý' tlut Propriétaire, occupant ou locataire de salle OÙ pant or teirant of a hall for the'exhibition of rnoving pic-
e d'ýS exhibitions de vues animées;] une taxe spé- tures]; a special tax not exceeding $xoo.oo on everX own-

'n C6dant Pas $Ioo sur tout propriétaire, occupant ou er, [occupant] or tenant of a dancing hall; a special tax
Fe dé' salle de danse, une taxe spéciale n'excédant pas not exceeding $5o.oo on every owner, occupant or tenant
enr tout Propriétaire,'occupant ou locataire de musée ou of a niuseum or hall of amusement whatsoever where an

'(r"ýln8ements quelconques OÙ il est payé un droit entrance fee is paid. In order to prevent fire, the City may
our Prévenir les incendies la Cité peut mettre un one of its firemen in concert halls, halls for thea-
Pier, dans les salles de concert, de représentations Place performances or for the exhibition of movin .

oit: tlic., 9 PW-
hibition de vues animée,,; pour la durée de turcs, during every pex-formance or exhibition in such

ésentation donnée dans ces salles;". halls,"

441- de la Loi 62 Victoria, Chapitre 58 tel i i.-Arti f the Act 62 Victoria, chapter 58, as

lacé Par la Loi 4 Georges V, Chapitre 73, Section replace.1 by the Act 4 George V, chapter 73, section 21, is

no'veau remplacé par le suivant: again r ilaced by the following:

toute expropriation le rapport, le jugement "441. In every expropriation, the report, judgment or
ans

arbitrale fixant l'indemnité constituera en fa- awarolfixing the' indemnity shall constitute the City's title

' Cité Son titre à la propriété (le l'immeuble, de la to the owriership of the immoveable, servitude or right

.,nu ý du droit exproprié. - expropriated.
strelhent d'une copie ou d'un extrait de ce rap- The registration of a copy of or an extract from such

tejugelnent ou de cette sentence, ce;rtifié par le dé- report, judgment or award, certýfied by the depositary

'd"ýzeu", accompagnée du reÇu ou du duplicata du; thereof, accompanied by the receipt or a duplicate of the
'Protonotaire dans le cas ou l'indemnité a été déposée receipt froin the Prothonotary, when the inderi%,nity has

MainSý ou dune copie de la quittance lorsque l'in- been deposited with him, or a copy of the discharge when
payée à partie expioDriée, sera. suffisant pour the indemnity has be.en paid to the expropriated Party,
0 ue a que la Cité soit obligée de faire shall bc sufficient to all intents and purposes without the

d'autres titres de propriété. Le régistrateur de City being obliged to have registered any other title to
si d' registrement devra accepter ces documents ý of every registration division

s e the pro,-erty. The registrar
shall accept such documents and register thern."

le 452 de la Loi 62 Victoria, Chapifre 58, tel i2.-Article 452 of the Act 62 Victoria , chapfcr e, as
Par la Loi 3 Edouard VII, Chapitre 62, Sec-' replaced by the Act 3 Rdward VIT, chapter 6 .2; -section 44,
1 ' 'Ouveau, remplacé par la Loi i Georges V (;ze and again replacèd by the Act r George V (second .ses-

pitre. , ion 23, est amendé ci, en templa_ Sion), chapter 6o, section à, is amended by replacIng the
a cinq è;ne 1 ýe du quatrième alinéa, les chif- figures "441" in the fifth'line of the fourth clause thereoi,

» lés chi r s: ý'44o". by the figures '«440,"ý

i Çl"u suivant est inséré dans la Loi 62 Victoria, il.-The following. article is inserted in the Act.62 Vic-
aPrès l'Article 562: toria. chapter 58, after 'article 562 thereof.

Cité a le Pouvoir de nommer des femmes pour ý'5(5ga. The City is empowered to appoint ivomen to
e Constables, agents de police ou détectives spé- act as constables. police officers or special detectives, and

femn'es seront SuJettes aux dispositions de la such women shall bc subject to the provisions of the
s règlements municipaux concernant les hommes Charter and 'the Municipal By-laws relating to policetneni
retables et détectives" constables and detectives.',

9 Fdonard VII, Chapitre 8r, est amendée en 14.-The Act 9 Edward VII, chapter 81, is amended by
la Section 39, as amended by the Act 2 Georgetelle qu'affiendée par la Loi 2 adding after section 39,

Chapitre 58, Section 3o, et par la Loi 3 Georges V, chapter 56, section 3o, and by the Act 3 George Vi
Section à7,, la section Suivante:, ChaPter 5,4, section 37, the fOllOwing section:

les déPenses encourues en vertu du paragra- "âg,ý. All expenses inturred in virtue of paragraph 9 of
Section 39 de ladite Loi Edouard VII, Chapitre section 30 of the said Act o Edward VII, chapter 81, aS

IVâmendée, par les lois ciýdcssùs, ainsi que le coÛt amendeâ by the aforesaià acts, as well as the cost of.any
i0t' de toute ligne aérienne, pourront être im- overbe? [ line, may bc charged to the loan furid alitheii-i-'

le 'ilor](18 «eniprunt autorisé pax le Paragraphe io col b- sub-section lo, Of the said section 39; and shall forril
On 39ý et feroýt partie du capital engagé Par part of the.capital devoted by the City to the coristruct=

là construction des conduits souterrains; -mais, of underground corfduits, but the cost'àf the coflstrnctiOli
conýtruction desdites lipes aériennes sera sup- of the said overhead tines Shall bc borne by the
persotines ou wmpagnles qui Co feront usage, or cômpanics ùSing the samtin such manner, withi#
dans le délai et -dans les proportions déterminés Such de4ys and in such proportions determineoi b'y the.

ôn des Services Electriques de la Cité de Electrical Commission of the City of. Xantreaýý":

'c"e 452 dé la Charte de> la Cité de Montréal, tel, is.ý--Artic1e 452, of -the Charte of the City of Montreal',
e1ý>rýe -V, 2noi 's4ohl'éliapterPar 1, Georges V <;.>ý' ýqeseiOn), Chapitre 60, as replaced by 1 line ofpar les DrýFMteýs,,amenàê, en insérant dans la 23 iS. hereby amtnded by inserting in thç $eV

d4 deuxième paragracUe, après -lés mots rlàvecý the second paraeaph thcýreof ',after, the wordý''
tes mOtý "une moitiel", et en aPti- ructJýông to apportiç,-"ý th- wbrds est,qui Suitý saVoirý. .. igraph the follôwIng,ad4ing w such Par,

ût -de ulle expropriation, o1ývra ýtFe othet half Df the t4D$t,10f $Uch
es propriétaires taxés aiIrDnt 1o:ý droit by the CiýY. The ýrcprîetOr-S baed SWI h the
e ces contribution,£ en cina 1ýRiemoEýýt& to m*e p,,,ýYM1entSOf such asseersments in-ý

t guy la hxtan*e aû taix FéKt,ýl PeY1ý1entî -with lâtL-rLket-*ii theý%ü1pâ4 JýýI0Ïe

i'Q«eMý à touté expiopriýiidti future ratêý o: n

'qui crit éîý 1,r5ýtc9 pràntý


